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Algemene opmerkingen en informatie

Ter informatie

De informatie in dit document kan zonder 
voorafgaande kennisgeving worden 
gewijzigd en zonder dat hieruit een 
verplichting voor Lautsprecher Teufel 
GmbH voortvloeit.

Zonder voorafgaande 
schriftelijke toestemming van 
Lautsprecher Teufel GmbH mag niets 
uit deze gebruiksaanwijzing worden 
gereproduceerd, noch in welke 
vorm dan ook of op welke wijze dan 
ook elektronisch, mechanisch, door 
fotokopieën of door opnames worden 
gedeeld.

© Lautsprecher Teufel GmbH

FENDER® x TEUFEL ROCKSTER® CROSS 2 UM NL V1.0 PD

Toepasselijkheid van de 
gebruiksaanwijzing

De gebruiksaanwijzing geldt 
uitsluitend voor de luidspreker 
FENDER® x TEUFEL ROCKSTER® CROSS 2, 
hierna ook 'luidspreker' genoemd.

Handelsmerken

©  Alle handelsmerken zijn eigendom 
van hun betreffende eigenaars en ieder 
gebruik door Lautsprecher Teufel is 
gelicentieerd.

Het woordmerk en het logo Bluetooth® 
zijn gedeponeerde handelsmerken van 
Bluetooth SIG, Inc. Deze merken worden 
door Lautsprecher Teufel onder licentie 
gebruikt.
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FCC statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:

(1)	 this device may not cause harmful interference, and

(2)	 this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur 
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:

	– Reorient or relocate the receiving antenna.

	– Increase the separation between the equipment and receiver.

	– Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.

	– Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment and it also complies with Part 15 of the FCC RF Rules. This equipment must be 
installed and operated in accordance with provided instructions and the antenna(s) used 
for this transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm 
from all persons and must not be co-located or operating in conjunction with any other 
antenna or transmitter. End-users and installers must be provided with antenna installation 
instructions and consider removing the no-collocation statement.

Caution! 
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user‘s authority to operate the equipment.
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Contact 

Neem bij vragen, suggesties of kritiek 
contact op met onze klantenservice:

Teufel Audio US, Inc. 
16192 Coastal Highway 
Lewes, Delaware 19958 
USA

Lautsprecher Teufel GmbH 
BIKINI Berlin 
Budapester Straße 44 
10787 Berlijn (Duitsland)

Telefoon: 
Duitsland: +49 (0)30 217 84 217 
Oostenrijk: +43 12 05 22 3 
Zwitserland: +41 43 50 84 08 3 
Internationaal: 00800 200 300 40 (gratis) 

Online support: 
us.teufelaudio.com/support 
teufelaudio.com/support 
teufel.de/support 

Contact: 
us.teufelaudio.com/contact 
teufelaudio.com/contact 
teufel.de/kontakt 

Privacy- en reclameverklaring

Lautsprecher Teufel GmbH heeft geen 
relatie met de diensten van het Google 
Assistant-systeem. We slaan geen 
persoonlijke gegevens op en zijn niet 
betrokken bij reclamemailings.

Originele verpakking

Als u een beroep wilt doen op uw recht 
op retour, moeten wij u verzoeken de 
verpakking te allen tijde te bewaren.

We kunnen de luidsprekers alleen 
terugnemen in de originele verpakking.

Lege dozen zijn niet verkrijgbaar!

Reclamatie

In het geval van een reclamatie hebben 
we voor de bewerking absoluut de 
volgende gegevens nodig:

1. Factuurnummer

	► Is te vinden op de kwitantie (bij 
de luidspreker bijgevoegd) of de 
opdrachtbevestiging, die u als 
pdf-document hebt ontvangen.

2. Serienummer

	► Te vinden op de achterzijde van de 
luidspreker.

http://us.teufelaudio.com/support
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Uitleg van waarschuwingen

Actiegerelateerde waarschuwingen gaan 
vooraf aan actiestappen die een gevaar 
tot gevolg kunnen hebben.

Afhankelijk van hoe ernstig het 
betreffende gevaar is, worden de 
waarschuwingen onderverdeeld in 
verschillende gevarenniveaus.

Hierna worden de gevarenniveaus met de 
bijbehorende signaalwoorden toegelicht.

  WAARSCHUWING
Mogelijk levensgevaar of ernstig letsel.

LET OP
Mogelijk materiële schade.

  OPMERKING
Extra informatie en tips.

Beoogd gebruik

De luidspreker is bedoeld voor het 
afspelen van muziek en spraak van een 
externe speler via Bluetooth® of kabel. 
Gebruik de luidspreker uitsluitend zoals 
beschreven in deze gebruiksaanwijzing. 

Ieder ander gebruik wordt beschouwd als 
oneigenlijk en kan leiden tot materiële 
schade of zelfs persoonlijk letsel.

De fabrikant is niet aansprakelijk voor 
schade die ontstaat door oneigenlijk 
gebruik.

De luidspreker is bedoeld voor particulier 
gebruik.

Voor de inbedrijfname van de 
luidspreker:

	► Gebruiksaanwijzing en 
veiligheidsboekje aandachtig 
doorlezen.

	► Handleidingen goed bewaren voor 
toekomstig gebruik en mogelijke 
overdracht aan derden.

	► Bij doorgifte van de luidspreker 
dienen de gebruiksaanwijzingen 
ook te worden overhandigd.

Veiligheid
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Luidsprekers uitpakken

	► Doos voorzichtig openen, verpakking verwijderen en luidspreker voorzichtig uit de 
doos tillen.

Levering controleren op volledigheid

1 2

3

Inhoud van de verpakking

(1) FENDER® x TEUFEL ROCKSTER® CROSS 2

(2) USB-C-kabel

(3) Draagriem

  OPMERKING

2,5
W

15Er wordt geen laadadapter meegeleverd.

	► Controleer of de levering compleet is.

	► Controleer of de levering onbeschadigd is.

	► Bewaar de originele verpakking gedurende de garantieperiode.

Inhoud van de verpakking
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4 5

8 9 10 11 12 13 14

15 16

76

Bedienings- en weergave-elementen op de luidspreker

Nr. Weergave

(4) Accustatus-leds
→ Laadtoestand weergeven – p. 21

→ Laadvoortgang weergeven – p. 21

(5) Bronstatus-LED → Weergave afspeelbron (Source) – p. 17

(6) Geluidsmodus-led
→ Outdoor-geluidsmodus – p. 19

→ Energiebesparingsmodus (eco-modus) – p. 23

(7) Party-Link-leds → Party-link – p. 24

Legenda (bediening):

 	 = 1� indrukken  
   	 = 2� indrukken 

1.5 s  = ingedrukt houden (1,5 s) 

4 s  = ingedrukt houden (4 s) 
8 s  = ingedrukt houden (8 s) 

HOLD  = indrukken & houden

Bedienings- en weergave-elementen
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Nr.
Knop /  
aansluiting

Functie Bediening

(8)
→ In- en uitschakelen – p. 16 1.5 s

→ Laadtoestand weergeven – p. 21

(9)

→ Afspeelbron (Source) instellen – p. 16

→ Bluetooth®-apparaten koppelen (pairing) – p. 12 1.5 s

→ Bluetooth®-lijst verwijderen – p. 13 8 s

(10)
 

Volume verlagen → Volume instellen – p. 19  | HOLD

(11)
→ Afspelen pauzeren en hervatten/geluidloos 
schakelen – p. 18

(12) Volume verhogen → Volume instellen – p. 19  | HOLD

(13)

Outdoor-geluidsmodus activeren/deactiveren 
→ Outdoor-geluidsmodus – p. 19
Eco-modus activeren/deactiveren 
→ Energiebesparingsmodus (eco-modus) – p. 23

4 s  |  

(14)
Party-link activeren → Party-link – p. 24 1.5 s

Party-link-stereo activeren 
→ Party-link-stereo – p. 25   

(15) AUX → AUX (analoog) – p. 14 Plug-In

(16) USB

→ Pc-geluidskaartfunctie (USB) – p. 13 Plug-In

→ Powerbank gebruiken – p. 22 Plug-In

→ Accu opladen – p. 20 Plug-In

Nr.
Knop
combinatie*

Functie Bediening

(10) | (11)
 | → Vorige track afspelen – p. 18

(11) | (12)
 | → Volgende track afspelen – p. 18

(14) | (10)
 | 

Party-link deactiveren → Party-link – p. 24
1.5 sParty-link-stereo deactiveren 

→ Party-link-stereo – p. 25

(8) | (14)
 | → Terugzetten naar fabrieksinstellingen – p. 28 8 s

* Bij knopcombinaties drukt u beide knoppen tegelijkertijd in.
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Draagriem

Met de draagriem (3) kan de luidspreker 
als een tas worden gedragen.

  OPMERKING
Draagriem alleen gebruiken als er geen 
stekkers met de luidspreker verbonden 
zijn.

3

Draagriem aanbrengen

1.	 Schroefbevestigingen op beide 
karabijnhaken tegen de klok in draaien 
totdat de karabijnhaken kunnen 
worden geopend.

2.	 Karabijnhaken aan beide ogen van de 
luidspreker vasthaken.

3.	 Schroefbevestigingen op beide 
karabijnhaken met de klok mee 
vastdraaien.

	☑ De draagriem (3) is bevestigd.

  OPMERKING
De luidspreker kan ook naar achteren 
gekanteld worden geplaatst zodat hij 
schuin naar boven straalt.

	► Zorgen dat er geen stekkers met de 
luidspreker verbonden zijn.

1.	 Luidsprekers voorzichtig naar de 
standplaats dragen. 
→ Opmerkingen over de standplaats – 
p. 11

2.	 Luidspreker opstellen op een stabiele 
en vlakke ondergrond.

	► Zorg ervoor dat de luidspreker 
stevig staat, om vibraties te 
voorkomen.

	☑ De luidspreker is opgesteld.

Opmerkingen over de standplaats

	■ Droge, stofvrije omgeving.
	■ Nabijheid van warmtebronnen en 

direct zonlicht vermijden.
	■ Aangesloten kabels (bijvoorbeeld 

laadkabel) mogen geen struikelgevaar 
opleveren.

Opstellen
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9

5

Afspeelbron (Source) wijzigen

1.	 Bluetooth®-functie activeren op de 
speler.

2.	 Knop   (9) gedurende 1,5 seconden 
ingedrukt houden.

De bronstatus-LED (5) knippert blauw.

	☑ Bluetooth® pairing-modus is 
geactiveerd.

3.	 Speler laten zoeken naar Bluetooth®-
apparaten.

	► Gebruiksaanwijzing van de speler 
raadplegen.

4.	 In de lijst met Bluetooth®-apparaten de 
luidspreker "FxT ROCKSTER CROSS 2" 
selecteren.

De bronstatus-led (5) brandt continu 
blauw.

	☑ Het koppelen is afgesloten. Het 
Bluetooth®-apparaat is verbonden 
met de luidspreker.

	► Luidspreker gebruiken als 
uitvoerapparaat.

Afhankelijk van de betreffende 
afspeelbron moet er een bekabelde of 
draadloze verbinding met de luidsprekers 
tot stand worden gebracht, zodat u het 
audiosignaal van de afspeelbron via de 
luidsprekers kunt afspelen.

Bluetooth®

Via Bluetooth® wordt een compatibele 
speler draadloos verbonden met de 
luidspreker.

  OPMERKING
Gebruik de Bluetooth®-functie 
alleen op plekken waar draadloze 
radiocommunicatie toegestaan is.

Bluetooth®-apparaten koppelen 
(pairing)

Door koppelen (pairing) wordt de speler 
verbonden met de luidspreker.

  OPMERKING
Er kunnen maximaal 7 spelers worden 
opgeslagen, die automatisch verbinding 
maken zonder opnieuw te hoeven 
koppelen.

Speler aansluiten
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Pc-geluidskaartfunctie (USB)

16

2

Aansluiting USB

De luidspreker beschikt over een 
geïntegreerde USB-geluidskaart 
voor audioweergave. Via de 
USB-aansluiting (16) kunt u een 
compatibele speler met de meegeleverde 
USB-C-kabel (2) verbinden met de 
luidspreker.

	► Speler met de meegeleverde USB-C-
kabel (2) aansluiten op de luidspreker.

De bronstatus-led (5) brandt continu 
wit.

	☑ De USB-speler is verbonden met de 
luidspreker.

	► Luidspreker gebruiken als 
uitvoerapparaat.

  OPMERKING
Tijdens de USB-weergave is geen 
Bluetooth®-weergave mogelijk.

Bluetooth®-verbinding verbreken

	► Bluetooth®-functie deactiveren op de 
speler.

	☑ De Bluetooth®-verbinding is 
verbroken.

Bluetooth®-lijst verwijderen

	► Knop   (9) gedurende 8 seconden 
ingedrukt houden.

Er klinkt een pieptoon en de 
bronstatus-led (5) knippert één keer 
blauw.

	☑ De Bluetooth®-lijst is verwijderd.
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  OPMERKING
Alle spelers die over een AUX-aansluiting 
beschikken, kunnen worden aangesloten.

  OPMERKING
Geschikte kabels vindt u in onze webshop.

Geluidloos schakelen (AUX-weergave)

	► Knop  (11) indrukken.

	☑ Het afspelen wordt geluidloos 
geschakeld.

	► Knop  (11) opnieuw indrukken.

	☑ Het afspelen wordt luid geschakeld.

AUX (analoog)

15

Aansluiting stereokabel met 3,5 mm jackplug

Via AUX wordt een compatibele speler 
analoog met de luidspreker verbonden.

AUX-weergave

3.	 Stofkap aan de achterkant van de 
luidspreker opklappen.

4.	 Speler met een stereokabel 
met 3,5 mm jackplug op de 
AUX-aansluiting (15) aansluiten.

	☑ Als er een signaal beschikbaar is, 
schakelt de luidspreker automatisch 
naar de AUX-weergave. 
De bronstatus-led (5) brandt continu 
oranje.

5.	 Afspelen aansturen via de speler.

	☑ De luidspreker speelt de track van de 
speler.
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Functies van de Teufel Go App

De Teufel Go App kan onder meer voor de 
volgende functies worden gebruikt: 

	► Party link: Luidspreker via Bluetooth® 
met tot wel 100 compatibele 
luidsprekers verbinden met een 
luidsprekerketen.

	► Party-link-stereo: Twee identieke 
modellen luidspreker via Bluetooth® in 
de Stereo L/R-modus gebruiken.

	► Afspeelbron (Source) instellen/
wijzigen.

	► Volume regelen.

	► Equalizer en geluidsmodus instellen.

	► Afspelen laadtoestand en laadproces.

	► Automatische uitschakelfunctie 
(Auto-Off) instellen.

	► Systeemtonen in-/uitschakelen.

	► LED-helderheid aanpassen.

	► Multipoint-verbinding in-/
uitschakelen.

	► Firmware bijwerken

Teufel Go App

De luidspreker kan worden ingericht 
in de Teufel Home App. Daarnaast kan 
de luidspreker ook via de app worden 
bediend.

1.	 Teufel Go App downloaden.

2.	 Luidsprekers inschakelen. 
→ In- en uitschakelen – p. 16

3.	 Volg de aanwijzingen in de app.

	☑ De luidspreker is ingericht in de app.

  OPMERKING
De luidspreker kan ook worden gebruikt 
zonder de Teufel Go App.



16 FENDER® x TEUFEL ROCKSTER® CROSS 2

Automatisch uitschakelen

Na 10 minuten zonder ingangsignaal 
wordt de luidspreker automatisch 
uitgeschakeld.

  OPMERKING
De automatische uitschakeltijd 
(Auto-Off) kan worden gewijzigd in de 
Teufel Go App.

Afspeelbron (Source) instellen

  OPMERKING
De afspeelbron (Source) kan ook 
via de Teufel Go App worden 
ingesteld / gewijzigd.  
→ Teufel Go App – p. 15

  OPMERKING
De luidspreker detecteert de actieve 
afspeelbron automatisch als deze eerder 
is ingesteld en er een signaal aanwezig is.

In- en uitschakelen

8

4

In- en uitschakelen

	► Knop   (8) gedurende 1,5 seconden 
ingedrukt houden.

De luidspreker wordt ingeschakeld 
met een pieptoon. De accustatus-
leds (4) geven de huidige laadtoestand 
aan → Laadtoestand weergeven – p. 21.

	☑ De luidspreker is ingeschakeld.

	► Knop  (8) opnieuw gedurende 
1,5 seconden ingedrukt houden.

De luidspreker wordt uitgeschakeld 
met een pieptoon. 
De accustatus-leds (4) gaan uit.

	☑ De luidspreker is uitgeschakeld.

  OPMERKING
Als de luidspreker niet kan worden 
uitgeschakeld of na korte inschakeling 
weer wordt uitgeschakeld. 
→ Probleemoplossing – p. 27

Bedienen
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Bluetooth® als afspeelbron instellen

	► Knop   (9) indrukken.

De bronstatus-led (5) brandt continu 
blauw.

	☑ Bluetooth® is ingesteld als 
afspeelbron. De luidspreker zoekt 
automatisch naar apparaten die al 
zijn gekoppeld (Bluetooth®-lijst). Als 
de luidspreker een dergelijk apparaat 
in de buurt detecteert, probeert hij 
automatisch een verbinding met dit 
apparaat tot stand te brengen.

AUX als afspeelbron instellen

Bij aansluiten van een AUX-speler 
wordt deze automatisch ingesteld als 
afspeelbron (Source). 
→ AUX (analoog) – p. 14

De bronstatus-led (5) brandt continu 
oranje.

USB als afspeelbron instellen

Bij aansluiten van een USB-speler 
wordt deze automatisch ingesteld als 
afspeelbron (Source). 
→ Pc-geluidskaartfunctie (USB) – p. 13

De bronstatus-led (5) brandt continu wit.

Weergave afspeelbron (Source)

9

5

Afspeelbron (Source) wijzigen

Als de afspeelbron (Source) verbonden is, 
brandt de bronstatus-led (5) continu in de 
overeenkomstige kleur.

Afspeelbron (Source)

Bluetooth® USB AUX

Bronstatus-led (5)

Afspeelbron (Source) wijzigen

	► Knop   (9) indrukken om tussen 
verbonden afspeelbronnen te 
schakelen (> Bluetooth® > USB > AUX >).

De bronstatus-led (5) brandt in de 
overeenkomstige kleur.

	☑ Afspeelbron is ingesteld.
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Vorige track afspelen

	► Knoppencombinatie   (10) |   (11) 
indrukken.

	☑ De huidige track wordt opnieuw 
gestart. (als de track meer dan 3 
seconden werd afgespeeld).

	☑ De vorige track wordt gestart.  
(Als de track minder dan 3 seconden 
werd afgespeeld.)

Volgende track afspelen

	► Knoppencombinatie   (11) |   (12) 
indrukken.

	☑ De volgende track wordt gestart.

Afspelen bedienen

11

1210

Afspelen bedienen

Afspelen starten

	► Afspelen via de aangesloten speler 
(Bluetooth®-apparaat of USB-apparaat) 
starten.

Afspelen pauzeren en hervatten/
geluidloos schakelen

	► Knop  (11) indrukken.

	☑ Het afspelen wordt gepauzeerd/
geluidloos geschakeld (afhankelijk 
van de bron).

	► Knop  (11) opnieuw indrukken.

	☑ Het afspelen wordt hervat/geluidloos 
schakelen wordt opgeheven 
(afhankelijk van Source).
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Outdoor-geluidsmodus

13

6

Outdoor-geluidsmodus activeren/deactiveren

Outdoor-geluidsmodus activeren

	► Knop  (13) indrukken.

De geluidsmodus-led (6) brandt 
continu wit.

	☑ Outdoor-geluidsmodus is 
geactiveerd.

Outdoor-geluidsmodus deactiveren

	► Knop  (13) nogmaals indrukken.

De geluidsmodus-led (6) gaat uit.

	☑ Outdoor-geluidsmodus is 
gedeactiveerd.

Volume instellen

1210

Volume instellen

  OPMERKING
Ook de volume-instelling op de speler 
heeft invloed op het volume van de 
luidspreker.

	► Knop   (10) indrukken.

	► Voor trapsgewijs (sneller) wijzigen 
de knop   (10) ingedrukt houden.

	☑ Het volume wordt verlaagd.

	► Knop  (12) indrukken.

	► Voor trapsgewijs (sneller) wijzigen 
de knop   (12) ingedrukt houden.

	☑ Het volume wordt verhoogd. 
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16

2

Aansluiting laadkabel

1.	 Stofkap aan de achterkant van de 
luidspreker opklappen.

2.	 Steek de USB-C-stekker van de 
meegeleverde USB-C-kabel (2) 
in de USB-aansluiting (16) van de 
luidspreker.

3.	 Voeding als volgt realiseren:

	► Sluit de USB-C-kabel (2) met een 
geschikte voeding aan op de 
stroomtoevoer.

of

	► Sluit de USB-C-kabel (2) aan 
op een geschikt apparaat voor 
stroomtoevoer.

	☑ De accu wordt opgeladen.

  OPMERKING
Voor het opladen van de luidspreker raden 
wij de Lautsprecher Teufel Power Adapter 
60 W USB-C/A PD060E-D1C1AVE aan. 
Met deze voedingsadapter blijft het 
stroomverbruik in de uit-stand onder de 
door de Ecodesign-richtlijn vereiste limiet 
van 0,5 W.

Accu opladen

  WAARSCHUWING
Letselgevaar door exploderende accu's!

Batterijen (met name lithiumbatterijen) 
kunnen bij onjuist gebruik exploderen.

	► Accu's niet verwarmen, kortsluiten of 
verbranden.

	► Accu's beschermen tegen directe 
zonnestraling.

LET OP
Gevaar voor beschadiging door onjuist 
laden!

Onjuist laden kan de luidspreker of accu 
beschadigen.

	► Gebruik uitsluitend de meegeleverde 
USB-C-kabel (2).

  OPMERKING
Als de acculading afneemt, geeft de 
luidspreker meerdere keren twee korte 
waarschuwingstonen en knippert de 
eerste led van de accustatus-leds (5). Laad 
in dit geval de luidspreker direct op. 

  OPMERKING
Ter bescherming van de accu 
beschikt de luidspreker over een 
diepontladingsbeveiliging, die 
het apparaat uitschakelt zodra de 
drempelwaarde wordt bereikt.

Voeding (accu)
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Laadtoestand weergeven

8

4

Afspelen laadtoestand

Via de accustatus-leds (4) kan de huidige 
laadtoestand worden weergegeven.

	► Knop   (8) indrukken als luidspreker 
ingeschakeld is.

	☑ De laadtoestand wordt weergegeven.

Het aantal oplichtende leds geeft de 
huidige laadtoestand aan.

Legenda:

 = LED uit

 = LED knippert

 = LED gaat branden

Accustatus-leds Laadtoestand in %

0-10 %

11-25%

26-50%

51-75%

76-100%

Laadvoortgang weergeven

4

Afspelen laadvoortgang

De accustatus-leds (4) geven de huidige 
laadvoortgang tijdens het oplaadproces 
aan.

Legenda:

 = LED uit

 = LED knippert

 = LED gaat branden

Accustatus-leds
Laadvoortgang 

in %

0-25 %

26-50%

51-75%

76-99%

100 %

  OPMERKING
Een volledig opgeladen accu kan bij 
gemiddeld volume een bedrijfsduur van 
ca. 11 uur halen.
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  OPMERKING
Het gebruik van de powerbankfunctie 
verkort de bedrijfsduur van de 
luidspreker.

De powerbank-functie blijft zelfs werken 
wanneer de luidspreker in de standby-
modus staat.

De max. laadstroom bedraagt 
1,5 ampère.

Voorwaarden

	■ Luidspreker is ingeschakeld en de 
laadtoestand van de accu is min. 30%.

	■ Luidspreker staat in de stand-bymodus 
en de laadtoestand van de accu is 
min. 30%.

  OPMERKING
Aan de voorwaarden wordt voldaan, 
maar de externe speler kan niet worden 
opgeladen. 
→ Probleemoplossing – p. 27

Powerbank gebruiken

De USB-aansluiting dient ook als 
powerbank en kan aangesloten spelers 
(bijvoorbeeld een smartphone) opladen.

16

2

Powerbank gebruiken

1.	 Stofkap aan de achterkant van de 
luidspreker opklappen.

2.	 USB-C-kabel (2) op de 
USB-aansluiting (10) aansluiten.

3.	 USB-C-kabel (2) op een speler, 
bijvoorbeeld een smartphone, 
aansluiten.

	☑ De speler wordt opgeladen.
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13

6

Eco-modus activeren/deactiveren

Eco-modus activeren

	► Knop   (13) gedurende 4 seconden 
ingedrukt houden.

	☑ De energiebesparingsmodus is 
geactiveerd. Er klinkt een pieptoon 
en de geluidsmodus-led (6) brandt 
continu groen.

Eco-modus deactiveren

	► Knop  (13) nogmaals indrukken.

	☑ De energiebesparingsmodus is 
gedeactiveerd. 
De geluidsmodus-led (6) gaat uit.

Energiebesparingsmodus 
(eco-modus)

Wanneer de Eco-modus is geactiveerd, 
wordt de gebruikstijd van de accu 
van de luidspreker langer en wordt 
de gebruiksduur tot maximaal 80% 
verhoogd.

•	 LED's worden gedimd.

•	 Het maximaal bereikbare volume 
wordt begrensd.

•	 Weergave van lage tonen wordt 
verminderd.

•	 Equalizer-functie in de Teufel Go App 
wordt gedeactiveerd.

  OPMERKING
De eco-modus kan ook via de 
Teufel Go App worden geactiveerd en 
gedeactiveerd.
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	☑ De koppelingsmodus is geactiveerd, 
de luidspreker wordt de broadcaster 
in de Party-Linkmodus.

3.	 Nog een luidspreker (receiver) 
inschakelen. 
→ In- en uitschakelen – p. 16

4.	 Knop   (14) op de nog niet 
verbonden luidspreker gedurende 
1,5 seconden ingedrukt houden.

De Party-Link-leds (7) van de receiver 
knipperen wit.

	☑ De luidspreker (receiver) is 
verbonden met de broadcaster. Alle 
gekoppelde luidsprekers spelen 
dezelfde inhoud af.

5.	 Om nog meer luidspreker aan te 
sluiten stap 3 en 4 bij iedere nieuwe 
luidspreker herhalen (optioneel).

Party-linkfunctie deactiveren

	► Knoppencombinatie   (14) |   (10) 
gedurende 1,5 seconden ingedrukt 
houden.

	☑ De koppeling wordt opgeheven en de 
Party-Link-modus op de luidspreker 
gedeactiveerd.

Party-link

De luidspreker kan via Bluetooth® 
met maximaal 100 compatibele 
luidsprekers worden verbonden tot een 
luidsprekerketen, bijvoorbeeld om een 
grotere ruimte te vullen.

De eerste luidspreker fungeert bij gebruik 
van de party-linkfunctie als broadcaster. 
Op de broadcaster regelt u de weergave 
voor de complete luidsprekerketen, 
op de aangesloten luidsprekers kan 
gericht worden bijgestuurd (bijvoorbeeld 
volume-instellingen).

14

7

Party-link activeren/deactiveren

Party-link-functie activeren

1.	 Sluit via Bluetooth® of USB een externe 
speler aan op de eerste luidspreker. 
→ Speler aansluiten – p. 12

2.	 Knop   (14) op de eerste luidspreker 
gedurende 1,5 seconden ingedrukt 
houden.

De Party-Link-leds (7) knipperen 
paars.

Meer functies
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  OPMERKING
Beëindig eerst de actieve modus voordat 
u tussen de functies party-link en party-
link-stereo wisselt.

Party-link-stereofunctie deactiveren

	► Knoppencombinatie   (14) |   (10) 
op de eerste luidspreker (kanaal L) 
gedurende 1,5 seconden ingedrukt 
houden.

	☑ De koppeling wordt opgeheven en 
afspelen in stereo wordt beëindigd.

Party-link-stereo

Twee luidsprekers van hetzelfde model 
kunnen met de party-link-stereofunctie 
in stereo L/R-modus worden gebruikt. 
Daarvoor worden de luidsprekers via 
Bluetooth® gekoppeld en wordt aan 
iedere luidspreker een positie L (links) of R 
(rechts) toegewezen. 

	■ Luidspreker L wordt links van de 
luisteraar gepositioneerd.

	■ Luidspreker R wordt rechts van de 
luisteraar gepositioneerd.

Party-link-stereofunctie activeren

1.	 Sluit via Bluetooth® of USB een externe 
speler aan op de eerste luidspreker. 
→ Speler aansluiten – p. 12

2.	 Knop   (14) op de eerste luidspreker 
2x indrukken.

De Party-Link-leds (7) knipperen geel.

	☑ De koppelingsmodus is geactiveerd.

3.	 De tweede luidspreker inschakelen. 
→ In- en uitschakelen – p. 16 

4.	 Knop   (14) op de tweede luidspreker 
2x indrukken.

De eerste Party-Link-led (7) van de 
eerste luidspreker licht geel op.  
De luidspreker wordt kanaal L.

De tweede Party-Link-led (7) van de 
tweede luidspreker licht geel op. 
De luidspreker wordt kanaal R.

	☑ De luidsprekers bevinden zich in de 
stereo L / R-modus, media worden in 
stereo afgespeeld.
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LET OP
Materiële schade door niet correct 
reinigen!

Gebruik van ongeschikte 
reinigingsmiddelen kan tot verkleuringen 
en beschadigingen van het oppervlak 
leiden.

	► Zorg ervoor dat er geen vocht in het 
binnenste van het apparaat geraakt.

	► Reinig de luidspreker alleen met een 
droge en zachte doek.

1.	 Verwijder stof en licht vuil met een 
droge zeem.

2.	 Verwijder hardnekkige vlekken met 
een doek die een beetje vochtig 
gemaakt is in een mild sopje.

3.	 Wrijf vochtige vlekken vervolgens 
zonder druk droog met een droge en 
zachte doek.

	☑ De luidspreker is gereinigd

Reiniging en onderhoud
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	► Volg de volgende aanwijzingen om mogelijke storingen te verhelpen:

Storing Mogelijke oorzaak Oplossing
Geen geluid. Volume is te laag. 	► Volume verhogen. 

→ Volume instellen – p. 19
Volume op de speler is 
te laag.

	► Volume op speler 
(bijv. smartphone) verhogen.

Luidspreker is niet 
verbonden met de 
speler.

	► Luidspreker verbinden met de 
speler. 
→ Speler aansluiten – p. 12

Speler is niet 
geselecteerd.

	► Speler instellen als 
uitvoerapparaat. 
→ Afspelen bedienen – p. 18

Bluetooth®-verbinding 
wordt verstoord 
door een ander 
radiosysteem.

	► Luidspreker op een andere 
positie plaatsen.

→ Opstellen – p. 11

Luidspreker kan niet 
worden ingeschakeld.

Accu is leeg. 	► Luidsprekers aansluiten. 
→ Accu opladen – p. 20

Luidspreker schakelt na 
korte inschakeling weer uit.

Of:

Luidspreker laadt niet op.

Of:

Externe speler laadt niet op.

Buiten- en/of 
accutemperatuur te 
laag. 

	► Luidspreker op een warmere 
positie plaatsen.

→ Opstellen – p. 11

Buiten- en/of 
accutemperatuur te 
hoog.

	► Luidspreker op een koudere 
positie plaatsen.

→ Opstellen – p. 11
Luidspreker laadt niet op.

Of:

Externe speler laadt niet op.

Vochtigheid bij 
USB-C-aansluiting of 
stekker.

	► USB-C-aansluiting en stekker 
volledig laten drogen.

Probleemoplossing
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Terugzetten naar 
fabrieksinstellingen

  OPMERKING
Alle gebruikersinstellingen en gegevens 
worden verwijderd en teruggezet naar de 
fabrieksinstellingen.

148

Fabrieksinstelling

	► Knoppencombinatie  (8) |   (14) 
gedurende 8 seconden ingedrukt 
houden.

	☑ De luidspreker is teruggezet naar de 
fabrieksinstellingen. Alle persoonlijke 
instellingen zijn verwijderd.
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Algemene technische gegevens
Afmetingen (b × h × d) 384 mm × 149 mm × 127 mm

Gewicht 2,4 kg

Laadspanning 5 / 9 / 12 / 15 / 20 V  3 A

USB-C-aansluiting 5 V  1.5 A

Gebruikstemperatuur 0 °C tot +45 °C

Opslagtemperatuur -20 °C tot +60 °C

Beschermingsgraad IPX5 
Bescherming tegen waterstralen uit elke richting

7.5 - 60
W

USB  PD

Het door de lader geleverde vermogen moet tussen minimaal 7,5 watt zoals 
vereist door de radioapparatuur en maximaal 60 watt liggen om de maximale 
oplaadsnelheid te bereiken.

Geschikt voor snel opladen via USB-C PD alleen indien nodig

Radionetwerk Frequentiebanden Zendvermogen
Bluetooth® 2400–2483,5 MHz 8,192 dBm / 6,6 mW

Technische gegevens

Hierbij verklaart Lautsprecher Teufel GmbH dat de luidspreker 
FENDER® x TEUFEL ROCKSTER® CROSS 2 voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. 
De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is 
beschikbaar op het volgende internetadres:

teufel.de/konformitaetserklaerungen 
teufelaudio.com/declaration-of-conformity

http://teufel.de/konformitaetserklaerungen
http://teufelaudio.com/declaration-of-conformity
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Neem bij vragen, suggesties of kritiek contact op met onze klantenservice:

Teufel Audio US, Inc. 
16192 Coastal Highway 
Lewes, Delaware 19958
USA

Lautsprecher Teufel GmbH  
Budapester Str. 44  
10787 Berlin
Duitsland

us.teufelaudio.com Telefoon
teufelaudio.com Internationaal 00800 200 300 40 (toll- free)
teufel.de Duitsland +49 (0)30 217 84 217
teufel.ch Oostenrijk +43 12 05 22 3
teufelaudio.at Zwitserland +41 43 50 84 08 3
teufelaudio.nl

teufelaudio.be Online support us.teufelaudio.com/support

teufelaudio.fr teufelaudio.com/support

teufelaudio.pl teufel.de/support

teufelaudio.it

teufelaudio.es Contact us.teufelaudio.com/contact

teufelaudio.com/contact

teufel.de/kontakt

Alle gegevens onder voorbehoud.
Technische wijzigingen, tikfouten en vergissingen voorbehouden.

http://us.teufelaudio.com
http://teufelaudio.com
http://teufel.de
http://teufel.ch
http://teufelaudio.at
http://teufelaudio.nl
http://teufelaudio.be
http://us.teufelaudio.com/support
http://teufelaudio.fr
http://teufelaudio.com/support
http://teufelaudio.pl
http://teufel.de/support
http://teufelaudio.it
http://teufelaudio.es
http://us.teufelaudio.com/contact
http://teufelaudio.com/contact
http://teufel.de/kontakt
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